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Un senizio di
Progetto Integrazione
Cooperativa sociale - ONLUS
Ricerche, formazione, mediazione
interculturale, intenventi sulle
problematiche delimmigrazione.

Progetto Integrazione
via Angera, 3 - 20125 Miano
tel. 02.66986000

fax 02.67574334
coop.progint@tiscali it
www. progettointegrazione.it





来意大利上大学

有关文件

MIUR – Ministero dell’Universtità e Ricerca scientifica 

http://offertaformativa.miur.it/studenti/elenco/ 

MAE – Ministero Affari Esteri, Direzione Generare per la Promozione e la Cooperazione Culturale

e-mail: dgpc6@esteri.it  

想要来意大利上大学, 必须填写并递交意大利驻本国领事馆所特备的表格

每年给外籍学员的学生签证的名额是特别指点的. 这些名额是由各个大学的招生名额决定的.

如果想要了解这些名额, 可以查寻各个高等院校招生名单或查寻网络 MIUR- Ministero dell’Universtità e Ricerca scientifica

http://offertaformativa.miur.it/studenti/elenco/ 

有关意大利政府的奖学金信息, 外籍学生可以向意大利外交部, 晋升总部和文化合作社了解, 办公大楼VI地址, Piazzale della Farnesina, 1 - 00195 – Roma.

传真: 06.323614  e-mail: dgpc6@estri.it
一般在春季递交下学年的签证申请, 学生必须指明所选择的专业及具体住址(譬如在某一城市拥有住宿, 并说明缘由), 必备文件

· 在国籍所在国或居住国的学历证书;

· 护照的有效期必须超过申请签证时间三个月;

· 经济担保证书或者奖学金;

· 在意大利的住宿担保;

· 在意大利有效的医疗保险(在确定领事馆准许签证后, 领取签证以前再办理).

所有一切在居住国所出示的证明, 必须经意大利领事馆认证.

领取签证后, 学生必须来意大利接受意大利文考试, 如果是名额有限的专业还必须接受入学考试. 假如通过考试, 才能进行正式报名, 否则必须返回原国. 此时再也不能改变当初选择的专业. 

否则, 必须重新递交新文件, 申请另一份签证.

注意在到达意大利八天内必须向居住城市的警察局申请居留证.

